LAMPIRAN I

DATA

Tonari no Totoro

b, brolEoT, (22)

A, chotto matte.
A..Tunggu sebentar.

FRITF AL TLEEY,  (63)

Hayaku genki ni nattekudasai.
Cepat menjadi sehat kembali ya.

ol VL IAICEF L AL L, TLEOEFEZBL 2
THITEMNL, TZTEEETHELWNREY,  (77)

Wakatta, sugu byouin ni denwa shitemiruyo. Soshitara yousu o oshiete
ageru kara, soko de matasetemorainasai.
Ya mengerti, (saya) akan segera mencoba menelpon ke rumah sakit.

By, EEHILMTo TR0, BExITH E,  (85)
Orega, shichikokuyama e itte yarukara, omaewa modore.
Aku akan pergi ke gunung shichikoku, kamu sana pulang.

PRI AL ZIBRLT, BRABV- T (91)
Totoro! Mei o sagashite.onegai!
Totoro! Tolong cari Mei.

Buradi Meri wa Nomanaide
MIZZE I DT 2 TL I, (22)

Kare ni soo tsutaete kure.

Tolong sampaikan kepada dia apa yang saya katakan.

T b, O, ZOFA AZiFV->T X, 41)

Sore nara , zehi, uchi no chiimu ni haitte yo.
Kalo begitu, masukklah kedalam tim kami.

RN—ZNn LT, (52)
Booru kashite.
Pinjam bola.
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9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

HLEDoTEH, bIID LI DBLIENETI NS, (57)

Moshi yokattara, moo sukoshi kuwashiku kikasete kureru.
Kalau tidak keberatan, tolong ucapkan sekali lagi.

FDOFTALDOa—F = LTIELWVD, (77)
Uchi no chiimu no koochi o shite hoshii no.
Kami ingin (anda) menjadi pelatih kami loh.

e < EEV, B, ©98)
Denwa o kudasai. Yuki.
Tolong telepon Yuki.

EAESEI) B TOXw bhFT{sb, (101)

Sorosoro chigau koosu no kyuu mo negete kureru.
Sebentar lagi kita berlatih cara me;empar bola yang lain.

LIV E WY HIRHRT, (103)
Mo ik kyuu nagate.
Lempar satu bola lagi.

DEELRWT =3, (106)
Shimpainaide Emi.
Jangan khawatir Emi.

FA LEALTZNDT—F HoTUELWVD, (78)
Chiimu zentai no koochi mo yatte hoshii no.
Seluruh anggota tim ingin (anda) yang melatihnya loh.

BT A B LTIELY, (110)
Hoteru ni renraku shite hoshii.
Saya ingin menghubungi ke hotel.

X2 Ry FEXWLT, (144)
Yoko! Netto o yooi shite.
Yoko! Bersiaplah untuk net.

b, a—FORZHITENET, (199)
Sore wa, koochi no watashitachi ni makasete.
Jadi, percayakan hal tersebut pada pelatih kami.

DAUCFAT L 72 &0, (304)
Kare ni watashite kudasai.
Mohon serahkan kepada dia.
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1.
20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Doraemon 31

EEPBDLLETIEL, EoloWiEWRITW o HRWTERA, (6)
Shukudai ga owarumadewa, zettai asobini ichaikemasen.

Sampai pekerjaan rumah selesai, tidak boleh pergi bermain.

ZH ! VR T w O ORI ZEB < bELDITENG, (eoAHIfEo
HLowiFiEnk, ®)

Dame!!  Sekaijyino  jikan wo  okuraseruwakedakara, —muyamini
tsukacchaikebaiyo.

Tidak boleh!! Itu akan memperlambat waktu di seluruh sunia, jangan
berbuat sembarangan ya.

EHLRIN,  (8)
Machinasai.
Tunggu.

ANIFE TN DT 230, (8)
Rokujimade nijikan yareru dake yarinasai.
Kerjakan hanya sampai jam enam selama dua jam.

=0 L REFRVTRITEI V. 9)
Mada sanjitbunyo. Namakenaide tsuzukinasa.
Belum 30 menit ya. Jangan malas, ayo cepat lanjutkan.

FH =V Lok LhbiThT<h, 1)
Uchu ta-zan,tappurito abaretekure.
Tarzan antariksa, ayo mengamuklah.

RIboh! RFITIFFUEELBDREN,  (11)

Dorachan!! Yakusokuya kichin mamorinasai.
Dorachan!! Pertahankan janji dengan baik.

FHzHdA ! ! (13)

Jimong wo akero!!
Kembalikan gerebang waktunya!!

B! | ZoZEERIZbnbiRnT ! (13)
Onegai!! Kono koto dare nimo iwanaide!
Tolong!! Jangan ngomong-ngomong sama siapapun juga tentang hal ini!

HCRD &, <R TRy, (15)

Mitemiruyo. Sugu motte koi.
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30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

Lihat dong. Bawa kesini.

bLrodtfa»rLTh, (18)

Chotto sakana wo kashite ne.
Pinjam ikannya sebentar.

HOENVBD N ZAIRTOPNT Y, (21)
Miro! Miro! Konna de tsukai aji.
Lihat! Lihat! Begini nih cara penggunaannya.

HS7NZ Eb, Lbs, ZH3F3 L, (30)

Abunai koto wa, shicya, dame zamasuyo.
Jangan berbuat hal yang membahayakan ya.

=, BEEANTEDNZLTHAS,  (38)
Ya-i, chonoryoku de tori kaeshite moro.
Yai, coba dapatkan kembali dengan kemampuan supermu itu.

MbhWFEH L, BKLTHhIFREWnE, (38)

Kawaisoyo. Kaeshite agenasai yo.
Kasihan ya. Ayo kembalikan.

FEL<OTZVaviRE ! (47)
Boku no rajio kaese!!
Kambaliin radio kontrol gue!!

NOESALTH2TIW! I (47)
Kawa no sagashite motte koi!!

Carilah di dasar sungai.
PEoTET ! (47)

Damatte kike!

Diam dan dengarkan.

HEATHREYD, (51)

Asondecha dame.
Jangan bermain-main.

BEHEBOBZ I LLRSV,  (57)
Oheya no oshoji shinasai.
Bersihkan kamarmu.

FENTOWRWTHEELRS B, (64)

Mi torete inai de sotai shinakucha.
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41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

Jangan seenaknya masuk-masuk, menyusahkan.

LB AF~ERCBNTE,  (77)
Shijuchan uchi e asobi ni oideyo.
Shizuchan, datang main ke rumah ya.

<HLW, RHTH ! (87)
Kurushi, yamete kure!!
Aduh, hentikan!!

M blobloLTh, 1Tt (93)

Nani o tamotashiteru. Hayaku kase!!
Apa sih yang kamu lakukan. Cepat pinkamin!!

Faz—y ! I WNENWNWEWnReH Tz ! ! (93)
Gyoe!! Itai itai yamete kuree!!
Aduh!!sakit sakit, hentikan!!

EAZIZAITI L= LTLEE, ITALAWVNRNT,
(101)

Bangohan wa kare ni shite kudasai. Ninjin iwanaide.
Makan malamnya kare ya. Jangan pake wortel.

LTboA, BEFIZADZEW, (101)

Shizuchan, osama ni irinasai.

Shizuchan, masuklah duluan.

I R EEW LB R, (109)
Kono ijyo muda tsukai shicha dame.
Jangan betindak lebih dari ini.

B <hiF<, (113)

Tasukete agete.
Tolong dong.

FENHTRVWTLZEY,  (118)
le kara denai de kudasai.
Jangan keluar dari rumah.

b—o2 9 0bR2H, (118)
Aa utsucha dame.
Aa, jangan tembak.

LoV SARDLND, IS AT, (119)
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52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

Mo ippai yaru kara, yoku mite kure.

Karena aku akan melakukannya sekali lagi, lihat baik-baik.

L FTEE, vz, (136)

Yarisugida, kaese.
Kamu keterlaluan, balikin.

EOIEL, PhoTIZhBo>bH R,

Damedayo, katte ni agacha.

(143)

Jangan, jangan masuk seenaknya dong.

WBBREDITH LD,  (143)
Reizoko akecha dame.

Ga boleh buka kulkas.

BILLTIZEn, B, I BIEADEBIEI~EDLATT,

(151)

Hayaku kudasai, hayaku. Korekara shimayama sensei no otaku e

mawarundesu.

Cepatlah, cepat. Dari sini kita pergi ke rumah bapak Shimayama.

LPbeh, E<OBEL, FaaQzxzHTL, A7)
Shijuchan, boku no kaizé shita. Choko Q o miteyo.

Shizuchan, lihat choco Q bikinanku.

TAVA~N-TH, bI-LoZ tehinwth,  (181)
Amerika e ittemo, atashi no koto wasurenai de.
Meskipun pergi ke Amerika, jangan lupain aku ya.

LR TR, BFHRD 72V,

Genkidene. Otegami chodaine.

(181)

Sehat-sehatlah selalu. Jangan lupa tulis surat ya.

AR, DELRV L X TZAVDRNT,  (182)
Konna toki, tsumaranai jyodan iwanaide.
Saat seperti ini, jangan bercanda yang engga-engga.

TAVADOHTFRIHZNCDBNAR KR, (185)
Amerika no gakidaisho ni ijimeran nayona.
Jangan sampai diganggu oleh anak-anak berandalan di Amerika sana ya.

WRRZr o726, o TV,

Iya ni nattara, kaette koiyo.

Xix

(185)
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V.
62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

Kalu tidak betah pulanglah.

Shin Nihongo Kiso |

BEAZ L LRWTEEN, (136)
Shasin o taranaide kudasai.

Mohon untuk tidak menganbil foto.

WD Z ANRWNTL Z &, (136)
lie, irenaide kudasai.
Tidak, mohon jangan masuk.

THOHFTHEESSHBICIbbRNTIZIW, (137)
Kojo no nakade kikai ya seihin ni sawaranaide kudasai.
Di dalam pabrik, mohon untuk tidak menyentuh mesin dan barang-barang.

AA FIZSOLRWNWTLEEN, (138)
Suitchi ni sawaranaide kudasai.
Mohon untuk tidak menyentuh tombol.

INAR—=LZRLERNTLIEIN, (138)
Pasupooto o nakusanaide kudasai.
Mohon pasport jangan sampai hilang.

ENZAUTT NG, X3z RT3V, (139)
Kin en desu kara, tabako o suwanaide kudasai.
Karena dilarang, mohon untuk tidak merokok.

a7 WVWTT D, 22 TN ZRDLRNTIZEIN, (141)
Abunai desukara, koko de tabako o suwanaide kudasai.
Karena berbahaya. Mohon untuk tidak merokok disini.

Shin Nihongo Kiso Il

BRGNP LRWATETN, BATKEIWVEELN, (2)
Michi ga wakaranaindesuga, oshiete kudasaimasenka.

Karena (saya) tidak tahu jalan, sudikah (anda) memberi tahu.

HaE CHEHAE LTS EE, (3)
Denwa de renraku shite kudasai.
Mohon hubungi lewat telepon.
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71.

72.

73.

74.

75.

76.

7.

78.

79.

80.

81.

WlERRZ W T RN R NATT R, BA T IESWNEEAD,
(8)

Sentakuki o tsukai kata ga wakaranaindesuga, oshiete kudasaimasenka.
Karena tidak tahu cara menggunkan mesin cuci, sudilah kiranya mengajari.

DBEOF ] 2 XN 72V TL Z &, (11)
Kaigi no jikan o okurenaide kudasai.
Mohon untuk tidak terlambat sewaktu rapat.

THEEAN, BIDVLREFTEoTLEINERALDL, (12)
Sumimasen ga, mo sukoshi ooki koe de itte kudasaimasenka.
Maaf, sudilah kiranya berbicara dengan suara lebih besar lagi.

FTHEFAL, FIICHOWEL, #HZ T, (13)
Sumimasen. Soko ni tsuitara, oshiete.
Maaf, kalau sudah sampai disana, beritahu ya.

THEEALN, IV LD VFELTIEIN, (16)
Sumimasen ga, mo sukoshi yukkuri hanashite kudasai.
Maaf, sudilah kiranya berbicara sedikit lebih keras lagi.

Y=a T NVERRNRL, arta—FEBELTIEI, (25)
Manyuaru o minagara, konpyuutaa o soésa shite kudasai.
Sambil melihat secara manual, tolong cari dengan komputer.

THORTITHRE NS, ZRNazlbRNTLEEN, (22,27)
Kojo no naka dewa arukinagara, tabako o suwanaide kudasai.
Di dalam pabrik mohon tidak berjalan sambil merokok.

Lo, T<HALLETNL, BrobfFoTWNTLEEN,
(33)

Ja, sugu renraku shimasukara, chooto matte ite kudasai.

Karena akan segera dihubungi, mohon tunggu sebentar.

ZZIWCHEIEFRWTLEIY, @)
Kokoni kuruma o tomanaide kudasai.
Mohon tidak menghentikan mobik disini.

b, FTLHETOPNETNLEZITBWNTLEIY, (48)
A, mata atode tsukaimasukara soko ni oite kudasai.
Oya, karena nanti akan digunakan lagi, tolong letakkan disitu.

ZOMI LR LMD, DeTIF TS, (74, 76)
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82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

Kono nimotsu wa jama dakara, katazukete kure.
Karena barang ini mengganggu aturlah.

L—=&hb ) T2 TSN, (75)
Lee san mo yoku mamotte kudasai.
Mohon Sdr. Lee pun dibimbing dengan serius.

ZOWIEIL R LN, Hob b o T, (76)
Kono nimotsu wa jama dakara, atchi e motte kure.
Karena barang ini mengganggu, bawalah pergi ke sebelah sana.

W ESNS, Firo Tt (77)

Nimotsu o hakobukara, tetsudatte kure.
Karena barang akan diangkut, bantulah.

Kol LI Z2bTIZEW, (78)
Okutta shiyoo o mite kudasai.
Tolong perlihatkan dokumen yang telah dikirimkan.

T DT TS H, (83)
Sugu katazukete kure.
Segera bereskanlah.

bHeT, BEELTIIEI, (83)
Ato de, denwa-shite kudasai.
Mohon nanti menelepon Lagi.

FRATETCDATT R, BEHA TS ESVEEAN, (83)

Eki e ikitaindesuga, michi o oshiete kudasaimasenka.
Sudilah kiranya memberitahu jalan menuju stasiun.

VBB NATTR, Bro AT EEWNETALL, (99)

Sentakuki ga ugokanain desuga, chotto mite kudasaimasenka.
Karena mesin cucu tidak bekerja, sudilah kiranya dilihat sebentar.

FI)TTM2BAIE-TLTEEY, (112)
Sodesuka? Ganbatte kudasai.
Begitu ya? Berusahalah!

LR E D, FRTHLETIZS N, (150)
Genki ka doka, tegami de shirasete kudasai.
Mohon memberitahu lewat surat apakah (anda) sehat atau tidak.
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92. HHEAUETEIRO TV b WWHE, #Hx T EEN,
(154)
Tokyo tawaa made do yatte ittara ii deru ka, oshiete kudasai.
Tolong terangkan bagaimana cara pergi ke Tokyo tower.

93. FHMOELRNVWEZRBL TWELETEHAN, (160)
Tegami no machigai o naoshite itadekamsenka.
Sudikah memperbaiki kesalahan pada surat saya.

94,  BRAMTETZVWATIN, HZBLZTWELETEEALD, (162)
Eki e ikitaindesuga, michi o oshiete itadakemasenka.
Sudikah memberitahu jalan ke stasiun.

95. HAFEBTFREZFVWILATIN, brodATWEIEITERAD,
(159, 208)
Nihongo de tegami o kaitandesuga, chotto mite itadakemasenka.
Saya ingin menulis surat dengan bahasa Jepang, sudikah (anda)
melihatnya.

9. BHroblloTEETNDL, FoTWNTLLEI, (178)
Chotto totte kimasu kara, matte ite kudasai.
Mohon tunggu sebentar, karena akan saya ambilkan.

97.  ZZ, BOFERZE->TLEE, (220)
Ee, zehi asobi ni kite kudasai.
Ya, mohon pastikan anda datang untuk berrmain.

98. JAAZLWEZDOT, X)) —HIKREETWELETE S, (230)

Kaze o hiita node, kyo ichinichi yasumasete itadakemasenka.
Karena masuk angin, sudikah mengistirahatkan saya satu hari.

99. LU=, FBLEILLTEFHELIZRSTLIEEY,  (246)
Ja, dozo kochira de omachi ni natte kudasai.
Kalau begitu, mohon tunggu diseblah sini.

100. NralZ~BFUMNbHo Lo TLEE, (250)
Bangkok e zehi irasshatte kudasai.
Mohon pastikan anda datangg ke Bangkok.

101. LBV LBFELIZRSTLEEY,  (254)
Moo sukoshi omachi ni natte kudasai.
Mohon tunggu sebentar lagi.
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102. b9 —ERBAMEEL T EINETAD, (254)
Mo ichido onama o oshatte kudasaimasenka.
Sudilah kiranya mengatakan nama anda sekali lagi.

VI.  Bahasa Jepang Moderen

103. BEIAICHNSSE LRIV, (104)
Okyakusan ni aisatsu wo shinasai.
Berilah salam pada tamu.

104. LU, ZOWMNDIZZFARIZZREDPDIRWVTL Z I, (104)
Shikashi, kono tsugu karawa sonna ni tsukawanaide kudasai.
Tetapi untuk lain kali, jangan terlalu berhati-hati seperti itu.

105. Lidbo<<BRHEBLEE0na, (170)

Shibaraku omachi kudasaine.
Mohon tunggu sebentar ya.

106. THEFHEAN, ENVTLEIWVEEALN, 171)
Sumimasen ga, kaite kudasaimasenka.
Maaf sudilah kiranya menuliskannya.

107. T4 VBIEFE->285E1F, FAEFFA TS ZE0, (200)
Rain ga tomatta baai wa, watashi o yonde kudasai.
Kalau hujan berhenti, tolong panggil saya.

108,  DURFH:-TAWES AL IR T IZE 0, (206)
Yojihan goro okusan to issho ni kite kudasai.
Mohon datang bersam nyonya sekitar pukul setengah lima.

109. Hrol L LETHDL, ALBHLILES R, (266)
Chotto shitaku wo shite kimasu kara, sukoshi omachi kudasaine.
Karena sedang mempersiapkan sebentar, mohon tunggu sebentar ya.

110. —ESFZE»ETHLL2ET,  (308)

Ichi do oto o kikasete moraemasuka.
Maukah memeperdengarkan sekali lagi.

111, ZD X2 22ATH XY, (339)
Sono yo ni tsutsunde chodai.
Tolong mengepak seperti itu.
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VI1Il. Nihongo Shoho
112. ZZTIERIEZ 2% ->TWiTERA, (214)

Koko dewa tabako wo sutte wa ikemasen.

Di sana tidak boleh merokok.

113, ZOMETIIEREZR-> TIWFEREA, (215
Kono heya dewa shasin wo totte wa ikemase.
Dalam ruangan itu, tidak boleh mengambil foto.

114. F~IFo THIWTFERA.  (217)
Uchi e kaette wa ikemasen.
Tidak boleh pulang ke rumah.

115, EOLMELNRNTIIZSY,  (219)
Michi no migigawa wo arukanaide kudasai.
Tidak boleh berjalan di sisi kanan jalan.

116. RRAPBWWNE, S THZURS,  (224)
Tenki ga iikara, soto de asobinasai.
Karena cuaca cerah, bermainlah di luar.

117. L2100 230, (254)

Shigoto wa yarinasai.
Bereskanlah pekerjaan(mu).
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LAMPIRAN 11

KLASIFIKASI DATA

e ‘bentuk perintah atau suruhan’

L @. B, EEILMT-TRL206, BERITS EH,  (TNT: 85)
Orega, shichikokuyama e itte yarukara, omaewa modore.
Aku akan pergi ke gunung shichikoku, kamu sana pulang.

2. (3N. IFEoTxiF! (D31:47)
Damatte kike!
Diam dan dengarkan.

3. (35). FEF<oTyvarigd! ! (D31:47)
Boku no rajikon kaese!!
Kambealiin radio kontrol gue!!

4. (43). MEHL7=H7ZLTH, 1< ! ! (D31:93)

Nani o tamotashiteru. Hayaku kase!!
Apa sih yang kamu lakukan. Cepat pinjamin!!

5. (52). RVTXESF »pzxzE, (D31:136)

Yarisugida, kaese.
Kamu keterlaluan, balikin.

6. (27). FHMEHiFA! ! (D31:13)

Jimong wo akero!!
Buka gerbang waktunya!!

7. @Bl). HBAIRBZBANZARTONNTY, (D31:21)
Miro! Miro! Konna de tsukai aji.
Lihat! Lihat! Begini nih cara penggunaannya.

8. (33). ®—uw, HEEANTELYVHALTHA, (D31:38)
Ya-i, chonoryoku de tori kaeshite moro.
Yai, coba dapatkan kembali dengan kemampuan supermu itu.

9. (29). ATRDH L, T <EF-THRY, (D31:15)

Mitemiruyo. Sugu motte koi.
Lihat dong. Bawa kesini.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

(61).

(36).

(D.

(5).

(7).

(8).

(14)

(17).

(18).

(30).

(48).

WL o2 h, o TZWVnk, (D31:185)
Iya ni nattara, kaette koiyo.
Kalau tidak betah pulanglah.

JIDEINLTHoTIW! I (D31:47)
Kawa no sagashite motte koi!!
Carilah di dasar sungai.

H, brotFzoT, (TNT:22)
A, chotto matte.
A..Tunggu sebentar.

Mhr ! AL 23R8 L T, BRanuv-o ! (TNT:91)

Totoro! Mei o sagashite.onegai!
Totoro! Tolong cari Mei.

FNRE, O, ZDOFA LTV > TE, (BMN:41)

Sore nara , zehi, uchi no chiimu ni haitte yo.
Kalo behitu, masukklah kedalam tim kami.

R— %L T, (BMN:52)
Booru kashite.
Pinjam bola.

H IOV X DN T, (BMN: 103)
Mo ik kyuu nagate.
Lempar satu bola lagi.

K21 Xy FEXWLT, (BMN: 144)
Yoko! Netto o yooi shite.
Yoko! Bersiaplah untuk net.

Fib, a—FOFRT=BICEIE T, (BMN: 199)

Sore wa, koochi no watashitachi ni makasete.
Jadi, percayakan hal tersebut pada pelatih kami.

HbrolMAar,nLTh, ([D31:18)

Chotto sakana wo kashite ne.
Pinjam ikannya sebentar.

BirchHiF <, (D31:113)

Tasukete agete.
Tolong dong.
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21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

(56).

(78).

(22).

(41).

(103).

(23).

(26).

(34).

(39).

(46).

(116).

LEbHoh, E<oWE L, Fa2Qaes T, (D3I
Shijuchan, boku no kaizo shita. Choko Q o miteyo.
Shizuchan, lihat choco Q bikinanku.

ThERA, TIITHOWNWIEH, 2T, (SNKII: 13)
Sumimasen. Soko ni tsuitara, oshiete.
Maaf, kalau sudah sampai disana, beritahu ya.

EFH7esvy, (D31:8)

Machinasai.
Tunggu.

LT B2 AFE~FEWICENTE, (D31:77)
Shijuchan uchi e asobi ni oideyo.
Shizuchan, datang main ke rumah ya.

BESAMIDNESELZREY, (BIM:104)
Okyakusan ni aisatsu wo shinasai.
Berilah salam pada tamu.

ANRFETIRHONLDTZT0 2E,  (D31:8)

Rokujimade nijikan yareru dake yarinasai.
Kerjakan hanya sampai jam enam selama dua jam.

RFIbo! ' RRIZXFFUEELDREN, (D31:11)

Dorachan!! Yakusokuya kichin mamorinasai.
Dorachan!! Pertahankan janji dengan baik.

MbhWnWEH L, KL THhIFREnE, (D31:38)

Kawaisoyo. Kaeshite agenasai yo.
Kasihan ya. Ayo kembalikan.

BHEORZ S LLAREY, (D31:57)
Oheya no oshoji shinasai.
Bersihkan kamarmu.

LTbohi, BSFIZADZEZY, (D31:101)

Shizuchan, osama ni irinasai.
Shizuchan, masuklah duluan.

REDBNNNE | A THERR IV, (NS:224)
Tenki ga iikara, soto de asobinasai.
Karena cuaca cerah, bermainlah di luar.

1 178)
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32. (117). fHFEEZFRLV 28V, (NS:254)
Shigoto wa yarinasai.
Bereskanlah pekerjaan(mu).

#K4#E%  ‘bentuk permohonan’
L. 9. HLLE»o7mh, bI3D L bLLLENETIND, (BMN:57)

Moshi yokattara, moo sukoshi kuwashiku kikasete kureru.
Kalau tidak keberatan, tolong ucapkan sekali lagi.

2. (13). 2A2AEHIZIBTOE9HRFTTINSD, (BMN:101)
Sorosoro chigau koosu no kyuu mo negete kureru.
Sebentar lagi kita berlatih cara me;empar bola yang lain.

3. (). IUZZE 9 D7 2 TL #l, (BMN:22)
Kare ni soo tsutaete kure.
Tolong sampaikan kepada dia apa yang saya katakan.

4. (25). FHE—Y, oK EtHhiInTc<in, ((D31:11)

Uchu ta-zan,tappurito abaretekure.
Tarzan antariksa, ayo mengamuklah.

5. 42, <aLw»w, HT! ! (D31:87)
Kurushi, yamete kure!!
Aduh, hentikan!!

6. (44). Faz—y ! lWnnWneneH Tz ! ! (D31:93)
Gyoe!! Itai itai yamete kuree!!
Aduh!!sakit sakit, hentikan!!

7. (51). HINORAREND, < AT, (D31:119)

Mo ippai yaru kara, yoku mite kure.
Karena aku akan melakukannya sekali lagi, lihat baik-baik.

8. (87). ZOMMILLELNG, =TI T4, (SNKII: 74, 76)
Kono nimotsu wa jama dakara, katazukete kure.
Karena barang ini mengganggu aturlah.

9. (89). ZOMMIILRELENDL, Hob b o T tL, (SNKIIL: 76)
Kono nimotsu wa jama dakara, atchi e motte kure.
Karena barang ini mengganggu, bawalah pergi ke sebelah sana.

10. (90). W EESNDL, Pino T, (SNKIIL: 77)
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

(93).

2).

(19).

(70).

(75).

(76).

(78).

(108).

(80).

(82).

Nimotsu o hakobukara, tetsudatte kure.
Karena barang akan diangkut, bantulah.

TN T TS A, (SNKII: 83)
Sugu katazukete kure.
Segera bereskanlah.

IFRKTFAZITRoTIEENY,
Hayaku genki ni nattekudasai.
Cepat menjadi sehat kembali ya.

IUCFATL 72 &0, (BMN : 304)
Kare ni watashite kudasai.
Mohon serahkan kepada dia.

Fan CHGfE LTS 72V, (SNKII
Denwa de renraku shite kudasai.
Mohon hubungi lewat telepon.

(TNT : 63)

:3)

THETEAD, IV Lo VEELTLZSV, (SNKII: 16)
Sumimasen ga, mo sukoshi yukkuri hanashite kudasai.
Maaf, tolong berbicara sedikit lebih keras lagi.

=T VERENS, arta—ZERELTSEEY, (SNK

11 : 25)

Manyuaru o minagara, konpyuutaa o sosa shite kudasai.
Sambil melihat secara manual, tolong cari dengan komputer.

Lo, T<SHALLETNL, Bro&fFo TVNTLEEN,

(SNK II : 33)
Ja, sugu renraku shimasukara, chooto
Karena akan segera dihubungi, mohon

matte ite kudasai.
tunggu sebentar.

WU T AR S AL IR TS ZE Y, (BIM : 206)
Yojihan goro okusan to issho ni kite kudasai.
Mohon datang bersam nyonya sekitar pukul setengah lima.

L—&hb ) T TS,

Lee san mo yoku mamotte kudasai.

XXX

b, FHETOPVETLOLZZITBNTLZEV, (SNKII: 48)
A, mata atode tsukaimasukara soko ni oite kudasai.
Oya, karena nanti akan digunakan lagi, tolong letakkan disitu.

(SNK 11 : 75)
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21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

(107).

(85).

(87).

(90).

91).

(92).

(96).

(97).

(99).

(101).

Mohon Sdr. Lee pun dibimbing dengan serius.

TAUBIEFE ST/, FAEREATL 2S00, (BIM : 200)
Rain ga tomatta baai wa, watashi o yonde kudasai.
Kalau hujan berhenti, tolong panggil saya.

EoTLEHIZHTLIESVY, (SNKII: 78)
Okutta shiyoo o mite kudasai.
Tolong perlihatkan dokumen yang telah dikirimkan.

LT, LTI /ZE, (SNKII: 83)
Ato de, denwa-shite kudasai.
Mohon nanti menelepon Lagi.

L) TTM2BAIE->TLTEE W, (SNKIT: 112)
Sodesuka? Ganbatte kudasai.
Begitu ya? Berusahalah!

RN E I, PRTHLHE TS ZEV, (SNKII: 150)
Genki ka doka, tegami de shirasete kudasai.
Mohon memberitahu lewat surat apakah (anda) sehat atau tidak.

FIRAZTETEIRS> T2V DM, T EENY,
(SNK 11 : 154)

Tokyo tawaa made do yatte ittara ii deru ka, oshiete kudasai.

Tolong terangkan bagaimana cara pergi ke Tokyo tower.

HLrobloTEEINb, ToTWNTLEEY, (SNKII: 178)
Chotto totte kimasu kara, matte ite kudasai.
Mohon tunggu sebentar, karena akan saya ambilkan.

A, BOWERNZE 5T ZE, (SNKII: 220)
Ee, zehi asobi ni kite kudasai.
Ya, mohon pastikan anda datang untuk berrmain.

Lo, EBZZLLTREFHELIZRSTLEEY,  (SNKII: 246)
Ja, dozo kochira de omachi ni natte kudasai.
Kalau begitu, mohon tunggu diseblah sini.

LBV LBELIZRS>TLEEY,  (SNKII:254)

Moo sukoshi omachi ni natte kudasai.
Mohon tunggu sebentar lagi.
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31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

(105).

(109).

(58).

(111).

(12).

(55).

(69).

(71).

(73).

(88).

LIZHL<BEBLLFE N, (BIM:170)

Shibaraku omachi kudasaine.
Mohon tunggu sebentar ya.

Lrobd Lz LEITME, ALBHLIIES N,

Chotto shitaku wo shite kimasu kara, sukoshi omachi kudasaine.
Karena sedang mempersiapkan sebentar, mohon tunggu sebentar ya.

LR TR, BFHRD 72V,

Genkidene. Otegami chodaine.

(D31:181)

Sehat-sehatlah selalu. Jangan lupa tulis surat ya.

ZFDEIIT DOATHLIEN,
Sono yo ni tsutsunde chodai.
Tolong dibungkus seperti itu.

Bt < 72EW, F, (BMN:98)
Denwa o kudasai. Yuki.
Tolong telepon Yuki.

RBILLZawn, B, I BIEADEEI~EDLHATT,

(D 31:151)

Hayaku kudasai, hayaku. Korekara shimayama sensei no otaku e

mawarundesu.

(BIM : 339)

Cepatlah, cepat. Dari sini kita pergi ke rumah bapak Shimayama.

BRGNP HRWATTN, H2TLEEWEEALD, (SNKII:2)

Michi ga wakaranaindesuga, oshiete kudasaimasenka.
Karena (saya) tidak tahu jalan, sudikah (anda) memberi tahu.

PR Z WD N R NATT R, BATLIESWNEEAD,

(SNK 1I : 8)

Sentakuki o tsukai kata ga wakaranaindesuga, oshiete kudasaimasenka.

Karena tidak tahu cara menggunkan mesin cuci, sudikah mengajari.

THEEAN, bODPLREFTEL2 TS VEFEAL, (SNK

IT:12)

Sumimasen ga, mo sukoshi ooki koe de itte kudasaimasenka.
Maaf, sudikah berbicara dengan suara lebih besar lagi.

FRATETWATT D, BEBEZ T ESWNEFAD, (SNKII:

83)

Eki e ikitaindesuga, michi o oshiete kudasaimasenka.
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41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

(89).

(102).

(106).

(93).

(94).

(98).

(98).

3).

(100).

Karena saya ingin pergi ke stsiun, sudikah memberitahu jalannya.

VEEREDEN DR NATT D, B ro AT TESVNERTAN,
(SNK 11 : 99)

Sentakuki ga ugokanain desuga, chotto mite kudasaimasenka.
Karena mesin cucu tidak bekerja, sudikah dilihat sebentar.

by —EBAHIEZEL T EEWNEREAD, (SNKII: 254)
Mo ichido onama o oshatte kudasaimasenka.
Sudikah mengatakan nama anda sekali lagi.

THEEALN, ENWTLEENETEALL, (BIM:171)

Sumimasen ga, kaite kudasaimasenka.
Maaf sudikah menuliskannya.

TFHROELENRNWERBLTWEEITEHAD, (SNKII: 160)
Tegami no machigai o naoshite itadekamsenka.
Sudikah kiranya memperbaiki kesalahan pada surat saya.

FRATETZVWATT R, EHEB LA TWaETEREAL, (SNKII:
162)

Eki e ikitaindesuga, michi o oshiete itadakemasenka.

Karena (saya) ingin pergi ke stasiun, sudikah kiranya memberitahu
jalannya.

AAGE CFREFTNZATTN, brobRTWEREITEEAN,
(SNK II : 159, 208)

Nihongo de tegami o kaitandesuga, chotto mite itadakemasenka.

Saya ingin menulis surat dengan bahasa Jepang, sudikah kiranya (anda)
melihatnya.

Az LWeD T, & &9 —HREE TR ES AN, (SNKIT:
230)

Kaze o hiita node, kyo ichinichi yasumasete itadakemasenka.

Karena masuk angin, sudikah kiranya mengistirahatkan saya satu hari.

ol TSV EIAMICEF L AL L, TLEOEFEZBL 2
THITFHrND, FZTEEETELWREY,  (TNT:77)

Wakatta, sugu byouin ni denwa shitemiruyo. Soshitara yousu o oshiete
ageru kara, soko de matasetemorainasai.
Ya mengerti, (saya) akan segera mencoba menelpon ke rumah sakit.

N ag ~EOMNVHo Lo TLEEV, (SNKII: 250)
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50

51

52

53

ik

1.

. (110).

. (10).

. (15).

. (16).

(60).

(112).

(113).

(114).

(14).

(24).

Bangkok e zehi irasshatte kudasai.
Mohon pastikan anda datangg ke Bangkok.

—EE A ETHL L AETD,  (BIM:308)

Ichi do oto o kikasete moraemasuka.
Maukah memeperdengarkan sekali lagi.

FZDFALDOa—F &=L TIELWVD, (BMN:77)
Uchi no chiimu no koochi o shite hoshii no.
Kami ingin (anda) menjadi pelatih kami loh.

FA LBEATNDT—=F HRoTIEL WD, (78)
Chiimu zentai no koochi mo yatte hoshii no.
Seluruh anggota tim ingin (anda) yang melatihnya loh.

BTN ABLL LTIELYY, (BMN:110)
Hoteru ni renraku shite hoshii.
Saya ingin menghubungi ke hotel.

‘larangan’

TAY DT HFRFHNC D D572 K,  (D31:185)
Amerika no gakidaisho ni ijimeran nayo.
Jangan sampai diganggu oleh anak-anak berandalan di Amerika sana ya.

ZITIERRIEZ AR TWITERA, (NS:214)
Koko dewa tabako wo sutte wa ikemasen.
Di sana tidak boleh merokok.

ZOFETIIEEZ N> TIIWiTE®A, (NS:215)
Kono heya dewa shasin wo totte wa ikemase.
Dalam ruangan itu, tidak boleh mengambil foto.

FAIFo THEWITERFA,  (NS:217)
Uchi e kaette wa ikemasen.
Tidak boleh pulang ke rumah.

DAL L7Z2WVWT =3, (BMN: 106)
Shimpainaide Emi.
Jangan khawatir Emi.

FrE=40 X, BREFR2WVTREITZSVY,  (9)

Mada sanjitbunyo. Namakenaide tsuzukinasa.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

(28).

(40).

(45).

(57).

(59)

(49).

(115).

(62).

(63).

(64).

Belum 30 menit ya. Jangan malas, ayo cepat lanjutkan.

BEW! ! ZoZilZhicbunbianT! (D31:13)
Onegai!! Kono koto dare nimo iwanaide!
Tolong!! Jangan ngomong-ngomong sama siapapun juga tentang hal ini!

REnTOWRWTHEEF LRI b, (D31:64)
Mi torete inai de sotai shinakucha.
Jangan seenaknya masuk-masuk, jangan menyusahkan.

WEAZIEAMTI T L—IZLTL7ZE W, IZALAWVRRNT, (D31:
101)

Bangohan wa kare ni shite kudasai. Ninjin iwanaide.

Makan malamnya kare ya. Jangan pake wortel.

TAYI~NN-TH, HI-LoZ EERARWTHh, (D31:181)
Amerika e ittemo, atashi no koto wasurenai de.
Meskipun pergi ke Amerika, jangan lupain aku ya.

A, DELRVLE X TEAVDRNT,  (D31:182)
Konna toki, tsumaranai jyodan iwanaide.
Saat seperti ini, jangan bercanda yang engga-engga.

FENHTRWTLEEY, (D31:118)
le kara denai de kudasai.
Jangan keluar dari rumah.

BOEMZBPRNTLEEY,  (NS:219)
Michi no migigawa wo arukanaide kudasai.
Tidak boleh berjalan di sisi kanan jalan.

GHZ L LRWTLZIV, (SNK1:136)
Shasin o taranaide kudasai.
Mohon untuk tidak menganbil foto.

WNR L, ANRWTS 7ZZE 0, (SNKT: 136)
lie, irenaide kudasai.
Tidak, mohon jangan masuk.

THOHR THRESSCHEMIZS D L RWNWTL EEY, (SNKI1:137)
Kojo no nakade kikai ya seihin ni sawaranaide kudasai.
Di dalam pabrik, mohon untuk tidak menyentuh mesin dan barang-barang.
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

(65).

(66).

(67).

(68).

(72).

(77).

(79).

(103).

(20).

21).

AL v FIZEOHRNTLTZIV, (SNK1: 138)
Suitchi ni sawaranaide kudasai.
Mohon untuk tidak menyentuh tombol.

INAR—=E Z 2 SRWTLEEW, (SNKI:138)
Pasupooto o nakusanaide kudasai.
Mohon pasport jangan sampai hilang.

TANRATTNRG, Z N3zl RN TL 723V, (SNKIT: 139)
Kin en desu kara, tabako o suwanaide kudasai.
Karena dilarang, mohon untuk tidak merokok.

fERNTT NG, T2 THNRNIZWPRNTLTEE, (SNKI: 141)
Abunai desukara, koko de tabako o suwanaide kudasai.
Karena berbahaya. Mohon untuk tidak merokok disini.

DB ORI 2 XN RN TL Z &V, SNKII: (11)
Kaigi no jikan o okurenaide kudasai.
Mohon untuk tidak terlambat sewaktu rapat.

THOHRTEIBREREEL, XN azWbRN TSIV, (SNKII:
22,27)

Kojo no naka dewa arukinagara, tabako o suwanaide kudasai.

Di dalam pabrik mohon tidak berjalan sambil merokok.

ZIIWCHZIEFERWNWTL 2V, (SNKII: 41)
Kokoni kuruma o tomanaide kudasai.
Mohon tidak menghentikan mobil disini.

L)L, ZOWPBIZEARIZR[RE DD DRNWTLIZI, (BIM:
104)

Shikashi, kono tsugu karawa sonna ni tsukawanaide kudasai.

Tetapi untuk lain kali, jangan terlalu berhati-hati seperti itu.

EEBBDLETIE, EoltWERIZWobeWTERA, (D
31:6)

Shukudai ga owarumadewa, zettai asobini ichaikemasen.

Sampai pekerjaan rumah selesai, tidak boleh pergi bermain.

ZH I VR T w O ORI ZEB bELDITENG, (e oAHIfEo
LrnwiEvnk, (D31:8)

Dame!!  Sekaijyiino  jikan wo  okuraseruwakedakara, — muyamini
tsukacchaikebaiyo.
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27.

28.

29.

30.

31.

32.

(32).

(38).

(47).

(50).

(53).

(54).

Tidak boleh!! Itu akan memperlambat waktu di seluruh sunia, jangan

berbuat sembarangan ya.

HERNZ Eb, Lbe, EOIFET L, (D31:30)

Abunai koto wa, shicya, dame zamasuyo.
Jangan berbuat hal yang membahayakan ya.

HEALTHREHD, (D31:51)

Asondecha dame.
Jangan bermain-main.

ZHUELIEEW LRI, (D 31:109)
Kono ijyo muda tsukai shicha dame.
Jangan betindak lebih dari ini.

H—o 2B, (D31:118)
Aa utsucha dame.
Aa, jangan tembak

EOHREL hoTiChBobo, (D31:143)
Damedayo, katte ni agacha.
Jangan, jangan masuk seenaknya dong.

WEE DT B, (D31:143)
Reizoko akecha dame.

Ga boleh buka kulkas
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